GH134

E-Z Clip E-Z Clip Systeme Sistema di Sistema de
fittings Armaturen- d'embout a clip raccorderia con racores
system system E-Z E-Z clip E-Z Clip
SAE 45° flares SAE 45° Dicht- Male SAE 45° Maschio metrico  Macho fijo SAE 45°
schriage AuBRen- SAE 45°
gewindeanschluss
Part Number Thread Tube Hose Size A D H L E@ HEX HEX PartNumber PartNumber Part
i Nipple T 0.D. ND [11 [2] Clip Cage Number
o mm mm mm mm mm mm 0-Ring
I_f' Conn.
| iy N
_ I‘_rF |-[_§ FTTIT GA24086-6-6 5/8-18 8 -6 692 405 55 55 17  1F40104-06C 1F40105-06C -
— L — 3 GA24086-8-8 3/4-16 0 -8 730 338 80 80 19  1F40104-08C  1F40105-08C
LR _+-
i GA24086-10-10 7/8-14 13 -10 764 370 95 95 22 1F40104-10C 1F40105-10C
GA24086-12-12 11/16-14 16 -12 802 401 11,9 11,9 27 1F40104-12C  1F40105-12C
Female SAE 45° SAE-Dichtkopf, Embout femelle Femmina girevole Hembra loca recta
flares gerade, fiir SAE 45°, droit SAE per maschio  SAE, asiento 45°
SAE-Stutzen mit metrico SAE da 45°
Dichtschrage 45°
Part Number Thread Tube Hose Size A D H L E@ HEX HEX PartNumber PartNumber Part
Nipple T 0.D. ND [11 [21 Clip Cage Number
mm mm mm mm mm mm 0-Ring
Conn.
GA23860-6-6 5/8-18 8 -6 724 337 55 19 1F40104-06C  1F40105-06C
GA23860-8-6 3/6-16 8§ 6 754 367 55 22 1F40104-06C  1F40105-06C
GA23860-8-8 3/4-16 10 -8 748 356 80 22 1F40104-08C  1F40105-08C
GA23860-10-10 7/8-14 13 -10 778 385 95 27 1F40104-10C  1F40105-10C
GA23860-10-12 7/8-14 16 -12 718 377 19 27 1F40104-12C  1F40105-12C
GA23860-12-12 11/16-14 16 -12 878 47,7 119 32 1F40104-12C  1F40105-12C

Female SAE 45° SAE 45°-Kriimmer  Embout femelle Curva SAE 45° per Hembra loca a 45°
flares 45° elbow fiir SAE-Stutzen SAE 45°, coudé 45° maschio metrico  SAE, asiento 45°

mit Dichtschrage SAE da 45°
45°
Part Number Thread Tube Hose Size A D H L E@ HEX HEX PartNumber PartNumber Part
- A - Nipple T 0.D. ND [11 [2] Clip Cage Number
e e— D mm mm mm mm mm mm 0-Ring
™ Conn.
| .
— YVl
] O] ¢
H r-._.r 1:-" . f.._._.,‘g,uq--.n-—d 1 GA23861-6-6 5/8-18 8 -6 86,1 474 155 55 19 1F40104-06C  1F40105-06C
T "_‘.-‘ | GA23861-8-6 3/4-16 8 -6 954 56,7 185 55 22 1F40104-06C  1F40105-06C
]|_ : 3 ) GA23861-8-8 3/4-16 10 -8 948 556 185 80 22 1F40104-08C  1F40105-08C
".-'. ' GA23861-10-10 7/8-14 13 -10 107,3 67,9 21,0 95 27 1F40104-10C  1F40105-10C
GA23861-10-12 7/8-14 16 -12 1072 671 210 19 27 1F40104-12C  1F40105-12C
GA23861-12-12 11/16-14 16 -12 1186 785 265 1,9 32 1F40104-12C  1F40105-12C
Clips and cages must be ordered Clips und Biigel miissen separat bestellt Les clips et étriers doivent étre Clip e staffe devono essere ordinate Los clips y estribos tienen que pedirse
separately werden commandés séparément separatamente. por separado
Clips: two parts are required (packaging Clips: zwei Teile notwendig Clips: deux piéces nécessaires (unité Clip: sono necessari due pezzi Clips: Se necesitan dos piezas
unit: 200 parts) (Verpackungseinheit: 200 Teile) d'emballage: 200 clips) (confezioni da 200 pezzi) (Embalaje: 200 unidades)
Cages: one part is required (packaging Biigel: ein Teil notwendig Etriers: une piéce nécessaire (unité Staffa: & necessario un pezzo Estribo: Se necesita una pieza
unit: 100 parts) (Verpackungseinheit: 100 Teile) d’emballage: 100 étriers) (confezioni da 100 pezzi) (Embalaje: 100 unidades)
Nipple part number includes two 0-Rings  Nippel-Teilenummer beinhaltet zwei La référence de nipple comprend deux Il riferimento del raccordo filettato Boquilla: La referencia incluye dos
0-Ringe joints toriques contiene due o-ring juntas téricas

Specification subject to change without notice



